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SERVICES AUX AUTOCHTONES CANADA (SAC)

SERVICES DE SOINS INFIRMIERS COMPLÉMENTAIRES DANS LES COMMUNAUTÉS 
ISOLÉES, SEMI-ISOLÉES ET ÉLOIGNÉES DES PREMIÈRES NATIONS (PN)

N° DE LA DEMANDE D’OFFRES À COMMANDES (DOC) 5A090-192272/A 

MODIFICATION 010

Cette modification contient les sections suivantes :

1. Questions et réponses
2. Modifications à la Demande d’offres à commandes 

Section 1 : Ensemble de questions et réponses

Note : Les questions sont numérotées selon leur ordre de réception à SPAC. Les questions et réponses 
sont affichées sur le site Achats et ventes à mesure que les réponses deviennent disponibles. Les 
soumissionnaires éventuels sont donc avisés que les questions et réponses ne sont pas nécessairement 
affichées dans l’ordre sur le site Achats et ventes. Les questions suivantes ont été reçues. Conformément 
à l’article 13 des Instructions normalisées 2006 – demande d’offres à commandes – biens ou services –
besoins concurrentiels (2019-03-04), qui ont été incorporées dans la demande d’offre à commandes 
(DOC), les questions et les réponses sont affichées ci-dessous à l’intention de tous les soumissionnaires 
éventuels :

Question 78 :
SAC a déclaré que l’exigence de certification ITLS de la DOC reflète une évolution des normes et des 
pratiques. Toutefois, il semble qu’elle n’est exigée en vertu d’aucun des contrats attribués aux termes des 
DP HT360-123541/C ou HT426-172611/C (entre autres) qui sont actuellement actifs. Pour ces contrats, le 
cours commun de soins infirmiers en traumatologie (Trauma Nursing Core Course [TNCC]) a été déclaré 
comme étant la certification acceptable. 

a) Le personnel infirmier contractuel de tous les véhicules contractuels de SAC ne devrait-il pas 
répondre exactement aux mêmes normes de certification lorsqu’il fournit les mêmes services 
infirmiers à la même clientèle (particulièrement compte tenu du fait que la DOC prévoit fournir un 
service complémentaire pour les contrats principaux émis en vertu de la DP HT426-172611/C)?

b) La DOC désigne la Fondation des maladies du cœur du Canada et l’American Heart Association 
comme étant les sources requises pour obtenir la certification. Nous avons examiné les 
programmes de la Fondation des maladies du cœur du Canada et nous n’avons pas été en 
mesure de trouver un cours pour la certification ITLS. Il semble plutôt que la Fondation des 
maladies du cœur du Canada approuve certaines entités pour offrir les cours et la 
certification ITLS. Le Canada peut-il confirmer que la Fondation des maladies du cœur du Canada 
offre effectivement le programme de certification ITLS requis?

c) Nous demandons respectueusement que les offrants disposent d’un délai raisonnable d’au moins 
huit mois à compter de l’émission de l’offre à commandes pour obtenir la certification ITLS pour le 
personnel infirmier, et que cette certification puisse être obtenue auprès des autorités de 
certification accréditées choisies par le soumissionnaire.
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Réponse 78 :

a) La certification ITLS a été incluse dans la DP HT426-172611/C et dans les contrats qui en 
découlent. Les qualifications et les certifications décrites dans la présente DOC reflètent l’évolution 
des normes et des pratiques de SAC. La préférence accordée à ITLS plutôt qu’à TNCC permet 
d’améliorer la préparation du personnel infirmier à travailler dans les postes de soins infirmiers 
pour les Premières nations; cela ne veut pas dire que le personnel infirmier détenant la certification 
TNCC est déficient ou présente un danger pour la sécurité des patients ou leur bien-être. 

Veuillez consulter la modification 001, Questions et réponses 2.

a) SAC reconnaît que la référence à la Fondation des maladies du cœur du Canada et à l’American 
Heart Association dans la modification 005, Questions et réponses 33, a été faite par erreur. Le 
Canada acceptera les certifications ITLS délivrées par n’importe quel fournisseur.

b) Tel qu’indiqué dans la modification 001, Questions et réponses 2, ITLS est la seule certification 
acceptable et, conformément au point b) ci-dessus, le Canada acceptera les certifications ITLS 
émises par n’importe quel fournisseur. Les entrepreneurs seront tenus de démontrer la certification 
du personnel infirmier contractuel au moment où ce dernier se verra proposer de travailler dans le 
cadre d’une réponse à une invitation du groupe de l’autorisation de tâches (AT). Les entrepreneurs 
retenus dans le cadre de la présente DOC ne sont pas tenus de répondre à une invitation du 
groupe de l’AT; si un entrepreneur n’a pas de personnel infirmier contractuel possédant la 
certification ITLS au moment de l’émission d’une telle invitation, il ne devrait pas répondre avant 
d’avoir un infirmer ou une infirmière contractuel qui répond à toutes les exigences de l’offre à 
commandes et de la grille de notation du personnel infirmier contractuel. Les offrants auront donc 
suffisamment de temps pour s’assurer que leur personnel infirmier obtienne la certification ITLS.

Question 79 :
Nous ne sommes pas d’accord avec la réponse du Canada aux questions 12, 16 et 52, y compris la façon 
dont le Canada a expliqué comment les critères financiers obligatoires ont été déterminés. Les 
soumissionnaires pour les DP HT360-123541/C et RFP HT426-172611/C n’étaient pas tenus de présenter 
des prix assujettis à des critères financiers obligatoires; par conséquent, nous estimons que les offrants 
dans le cadre de la présente DOC pourraient être désavantagés sur le plan concurrentiel.

Les réponses publiées à ce jour n’ont pas abordé les points suivants :

a) SAC n’a pas vérifié le montant proposé pour les frais de déplacement (et n’a d’ailleurs pas indiqué le 
montant ou le pourcentage);

b) SAC a utilisé des taux horaires pour les employés syndiqués des soins infirmiers pour déterminer les 
critères financiers obligatoires. Nous estimons toutefois que le coût imputable réel des infirmiers et des 
infirmières de SAC n’a pas été pris en compte, que les valeurs ne reflètent pas les soins infirmiers de 
relève, les dépenses liées à la formation, les retenues à la source, les frais accessoires, les 
déplacements retardés possibles et les frais de remplacement éventuels. La réponse 12 indique 
uniquement que les valeurs tiennent compte des « indemnités » payées aux infirmiers et aux 
infirmières de SAC.

c) La réponse 23 n’explique pas comment le facteur d’indexation de 2 % a été déterminé par SAC.

SAC envisagera-t-il de retirer les critères financiers obligatoires ou d’en rajuster la valeur de manière à ce 
qu’ils ne soient pas inférieurs aux taux horaires fixes établis dans les contrats principaux de chaque région 
dans le cadre de la DP HT426-172611/C?
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Réponse 79 :
Les critères financiers obligatoires de la DOC ne seront pas retirés et SAC n’envisage pas d’en modifier la 
valeur.

Une réponse aux facteurs soulevés dans la question ci-dessus figure ci-après :

a) Les déplacements n’ont pas été intégrés à la réponse 12 de la Modification 002 de la DOC étant donné 
qu’aux termes des offres à commandes subséquentes à la DOC, le Canada remboursera aux 
soumissionnaires les frais préautorisés de déplacement et de subsistance qu’ils ont raisonnablement et 
convenablement engagés dans l’exécution des travaux, conformément à l’annexe B, pourvu qu’il 
s’agisse de déplacements effectués à partir du Canada. Par conséquent, la plupart des coûts associés 
aux déplacements, incluant les retards dans les déplacements, n’ont pas besoin d’être intégrés aux 
taux horaires proposés par un offrant, ce qui n’était pas le cas pour les DP HT360-123541/C ou 
HT426-172611/C. Voilà pourquoi il ne faudrait pas comparer les taux horaires associés à la Base de 
paiement de la présente DOC ou aux DP précitées.

b) Les indemnités citées dans la réponse 12 de la Modification 002 de la DOC tiennent compte des coûts 
comme l’octroi de licences, les paiements d'avantages sociaux aux employés, la formation et le 
perfectionnement professionnel, l’intégration et le renouvellement de l’accréditation ainsi que les 
incitatifs liés au recrutement et au maintien en poste, aux postes isolés et à l’éducation.

c) Le taux de 2 % a été utilisé à titre de facteur d’indexation, en se fondant sur l’indice des prix à la 
consommation de la Banque du Canada (IPC-comm) en vigueur au cours des dix dernières années.

Question 80 :
Nous vous demandons de bien vouloir prolonger la date de clôture de la demande de soumissions au 
22 octobre 2019.

Réponse 80 :
La date de clôture de la DOC a été prolongée jusqu’au 17 octobre 2019, à 14 h, HAE. 

Voir ci-après la modification 21 à la DOC.

Section 2 : Modifications à la Demande d’offres à commandes :

La demande d’offres à commandes (DOC) est modifiée comme suit :

21. À la page 1 de 1 (page couverture) de la demande d’offres à commandes :

SUPPRIMER :
L’invitation prend fin à 14:00 HAE le 2019-10-15

INSÉRER :
L’invitation prend fin à 14:00 HAE le 2019-10-17

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES


